
Legal deposit – 1st Quarter 1968 
Bibliothèque nationale du Québec 
© Éditeur officiel du Québec, 2026
All rights reserved in all countries. No part of this publication may be translated, used or reproduced for 
commercial purposes by any means, whether electronic or mechanical, including micro-reproduction, 
without the written authorization of the Québec Official Publisher.

LAWS AND REGULATIONS
Part 2

Summary
Regulations and other Acts
Draft Regulations

27 May 2026 / Volume 158

No. 21



NOTICE TO USERS

The Gazette officielle du Québec is the means by which 
the Québec Government makes its decisions official. It is  
published in two separate editions under the authority of the 
Act respecting the Ministère de l’Emploi et de la Solidarité 
sociale and the Commission des partenaires du marché du 
travail (chapter M-15.001) and the Regulation respecting the 
Gazette officielle du Québec (chapter M-15.001, r. 0.1).
Partie 1, entitled “Avis juridiques”, is published at least 
every Saturday. If a Saturday is a legal holiday, the Official  
Publisher is authorized to publish it on the preceding day or  
on the following Monday. 
Partie 2, entitled “Lois et règlements”, and the English 
edition, Part 2 “Laws and Regulations”, are published at 
least every Wednesday. If a Wednesday is a legal holiday, 
the Official Publisher is authorized to publish them on the 
preceding day or on the Thursday following such holiday.

Part 2 – LAWS AND REGULATIONS

Internet
The Gazette officielle du Québec Part 2 is available to all 
free of charge and is published at 0:01 a.m. each Wednesday 
at the following address:
	 www.publicationsduquebec.gouv.qc.ca

Contents
Regulation respecting the Gazette officielle du Québec, 
section 4

Part 2 shall contain:

(1)  Acts assented to;

(2)  proclamations and Orders in Council for the coming into 
force of Acts;

(3)  regulations and other statutory instruments whose  
publication in the Gazette officielle du Québec is required by 
law or by the Government;

(4)  regulations made by courts of justice and quasi-judicial 
tribunals;

(5)  drafts of the texts referred to in paragraphs (3) and (4) 
whose publication in the Gazette officielle du Québec is 
required by law before they are made, adopted or issued by 
the competent authority or before they are approved by the 
Government, a minister, a group of ministers or a govern-
ment body; and

(6)  any other document published in the French Edition of 
Part 2, where the Government orders that the document also 
be published in English.

Rates * 
1.  Publication of a document in Partie 1:
	 $2.11 per agate line.

2.  Publication of a document in Part 2:
	 $1.40 per agate line.

A minimum rate of $307 is applied, however, in the 
case of a publication of fewer than 220 agate lines.

* Taxes not included.

General conditions
The electronic files of the document to be published — a Word 
version and a PDF with the signature of a person in authority  
— must be sent by email (gazette.officielle@servicesquebec.
gouv.qc.ca) and received no later than 11:00 a.m. on the Monday  
preceding the week of publication. Documents received after 
the deadline are published in the following edition.
The editorial calendar listing publication deadlines is available 
on the website of the Publications du Québec.

In the email, please clearly identify the contact information of 
the person to whom the invoice must be sent (name, address, 
telephone and email).

For information, please contact us:

Gazette officielle du Québec
Email:  gazette.officielle@servicesquebec.gouv.qc.ca
425, rue Jacques-Parizeau
Québec (Québec) G1R 4Z1
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Gouvernement du Québec

O.C. 740-2026, 13 May 2026
Regulation to amend the Decree respecting the auto-
motive services industry in the Drummond and the 
Mauricie regions

WHEREAS, under the first paragraph of section 6.1 
of the Act respecting collective agreement decrees  
(chapter D-2), sections 4 to 6 of the Act apply to an appli-
cation for amendment;

WHEREAS, in accordance with the first paragraph of 
section 4 of the Act, the Comité paritaire de l’industrie 
de l’automobile de la Mauricie has sent the Minister of 
Labour an application to amend the Decree;

WHEREAS, under the first paragraph of section 6 of 
the Act, the expiry of the time specified in the notice pro-
vided for in the first paragraph of section 5 of the Act, 
the Minister may recommend that the Government issue 
a decree ordering the extension of the agreement, with 
such changes as are deemed expedient;

WHEREAS, in accordance with sections 10 and 
11 of the Regulations Act (chapter R-18.1) and the first 
paragraph of section 5 of the Act respecting collective  
agreement decrees, a draft Regulation to amend the 
Decree respecting the automotive services indus-
try in the Drummond and the Mauricie regions was  
published in Part 2 of the Gazette officielle du Québec of  
14 January 2026 and in a French language newspaper and 
an English language newspaper, with a notice that it could 
be made by the Government on the expiry of 45 days  
following that publication;

WHEREAS, under section 7 of the Act respecting col-
lective agreement decrees, notwithstanding section 17 of 
the Regulations Act, a decree comes into force on the day 
of its publication in the Gazette officielle du Québec or on 
any later date fixed therein;

WHEREAS it is expedient to make the Regulation 
without amendment;

IT IS ORDERED, therefore, on the recommendation 
of the Minister of Labour:

THAT the Regulation to amend the Decree respecting 
the automotive services industry in the Drummond and 
the Mauricie regions, attached to this Order in Council, 
be made.

DAVID BAHAN
Clerk of the Conseil exécutif

Regulation to amend the Decree 
respecting the automotive services 
industry in the Drummond and the 
Mauricie regions
Act respecting collective agreement decrees
(chapter D-2, s. 4, 1st par., s. 6, 1st par., and s. 6.1, 1st par.).

1.  The Decree respecting the automotive services 
industry in the Drummond and the Mauricie regions 
(chapter D-2, r. 8) is amended by inserting the following 
after section 11.04:

“11.05.  Any work performed by an apprentice in a 
trade for which the parity committee issues a qualifica-
tion certificate must be performed under the supervision 
of a journeyman in the relevant trade.”.

2.  This Regulation comes into force on 27 May 2027.

108143

♦ ♦ ♦
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Gouvernement du Québec

O.C. 741-2026, 13 May 2026
Regulation respecting the measures to prevent or put a 
stop to sexual violence

WHEREAS, under subparagraph 9.1 of the first para-
graph of section 223 of the Act respecting occupational 
health and safety (chapter S-2.1), the Commission des 
normes, de l’équité, de la santé et de la sécurité du travail 
may make regulations determining measures to prevent 
or put a stop to sexual violence that must be taken by an 
employer or principal contractor in accordance with sub-
paragraph 16 of the first paragraph of section 51 of the Act;

WHEREAS, in accordance with sections 10 and 11 of 
the Regulations Act (chapter R-18.1), a draft Regulation 
respecting the measures to prevent or put a stop to sexual 
violence was published in Part 2 of the Gazette officielle 
du Québec of 29 October 2025 with a notice that it could 
be adopted by the Commission and submitted for approval 
to the Government on the expiry of 45 days following that 
publication;

WHEREAS the Commission adopted the Regulation 
with amendments at its sitting of 26 February 2026;

WHEREAS, under section 224 of the Act respecting 
occupational health and safety, every draft regulation 
adopted by the Commission under section 223 of the  
Act respecting occupational health and safety must be 
submitted for approval to the Government, which may 
approve it with or without amendment;

WHEREAS it is expedient to approve the Regulation 
without amendment;

IT IS ORDERED, therefore, on the recommendation 
of the Minister of Labour:

THAT the Regulation respecting the measures to  
prevent or put a stop to sexual violence, attached to this 
Order in Council, be approved.

DAVID BAHAN
Clerk of the Conseil exécutif

Regulation respecting the measures to 
prevent or put a stop to sexual violence
Act respecting occupational health and safety 
(chapter S-2.1, s. 223, 1st par., subpar. 9.1).

DIVISION I 
PRELIMINARY

1.  The purpose of this Regulation is to determine  
certain measures that must be taken by every employer to 
prevent or put a stop to sexual violence.

2.  In the implementation of any measure referred to in 
this Regulation, the employer must take into account that 
sexual violence can be present both inside and outside the 
workplace, such as when participating in work-related 
social activities or through technological means.

The employer must also take into account that sexual 
violence can take place in particular during interactions 
between workers, with a client or with an employer.

DIVISION II 
INFORMATION AND TRAINING

3.  The employer must have sent to all its workers, in 
writing, information on the following, taking into account 
the organizational, sector-based and environmental  
characteristics of the work environment:

(1)  the risks that have been identified or, where appli-
cable, analyzed;

(2)  the social interactions that could result in sexual 
violence;

(3)  the measures provided for in the employer’s preven-
tion program or action plan that make it possible to elimi-
nate or, failing that, control the identified risks; and

(4)  the procedure to file a complaint or report sexual 
violence.

4.  The employer must have provided to all workers 
training on the prevention of sexual violence. The training  
must be provided by the employer to all workers every 
3 years.

5.  The training must be of a sufficient duration to allow 
workers to be adequately trained, in particular on the  
following subjects:

(1)  the definition of sexual violence;
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(2)  the types of sexual violence that could occur in the 
workplace;

(3)  the effects of sexual violence on persons and its  
consequences in the workplace;

(4)  the obligations of the employer and workers, and the 
rights of workers;

(5)  a list of resources and the recourses available to 
workers; and

(6)  the good practices applicable when a person is a 
witness to or has knowledge of sexual violence in the 
workplace.

6.  The training instructor chosen by the employer 
must, by reason of that person’s knowledge, training 
or experience, be able to identify and analyze the risks 
related to sexual violence in the workplace.

DIVISION III 
COMPLAINTS AND REPORTING

7.  The employer must have a procedure that specifies 
the steps to file a complaint or report sexual violence and 
how to manage such a complaint or report. The procedure 
must be made available in the workplace.

8.  The employer must grant a worker who files a  
complaint or reports sexual violence the right to be accom-
panied by a person of their choosing.

9.  The employer must designate a person to manage 
a complaint or report by a worker concerning sexual 
violence.

The employer must make sure that the person the 
employer has designated carries out those duties impartially 
and has the necessary knowledge and skills to manage such 
complaints or reports.

10.  Every complaint and report must be managed with 
diligence.

Measures must be taken to avoid that the management 
of a complaint or report results in additional risks such as 
secondary victimization.

In addition, where risks have been identified in the con-
text of the handling of a complaint or report, measures 
must be taken to control those risks.

DIVISION IV 
FINAL

11.  This Regulation comes into force on 27 May 2027, 
except sections  4 to 6, which come into force on 
27 May 2028.

108144

♦ ♦ ♦
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Gouvernement du Québec

O.C. 759-2026, 20 May 2026
Regulation to amend the Québec Immigration 
Regulation

WHEREAS, under section 9 of the Québec Immigration 
Act (chapter I-0.2.1), for each class of foreign national 
wishing to settle temporarily or permanently in Québec, 
the Government may, by regulation, determine immigra-
tion programs and, for each program, the selection con-
ditions and any selection criteria applicable to foreign 
nationals;

WHEREAS, under the first paragraph of section 104  
of the Act, a regulation made in particular under section 9 
of the Act is not subject to the publication requirement set 
out in section 8 of the Regulations Act (chapter R-18.1) 
and, despite section 17 of that Act, comes into force on the 
date of its publication in the Gazette officielle du Québec 
or any later date set in the regulation;

WHEREAS it is expedient to make the Regulation to 
amend the Québec Immigration Regulation;

IT IS ORDERED, therefore, on the recommendation of 
the Minister of Immigration, Francization and Integration:

THAT the Regulation to amend the Québec Immigration 
Regulation, attached to this Order in Council, be made.

DAVID BAHAN
Clerk of the Conseil exécutif

Regulation to amend the Québec 
Immigration Regulation
Québec Immigration Act 
(chapter I-0.2.1, s. 9).

1.  The Québec Immigration Regulation (chapter 
I-0.2.1, r. 3) is amended by revoking section 9.

2.  Section 11 is amended by replacing subparagraph 3 
of the first paragraph by the following:

“(3)  where the foreign national is under 17 years of age 
and the holder of parental authority is not in Québec, the 
holder has delegated the rights and powers of custody, 
supervision and education to a person of full age who is 
taking charge of the foreign national and who meets the 
following conditions, as the case may be:

(a)  the person is a Québec resident, is caring for the 
foreign national at his or her place of residence, is not 
caring for more than two minor foreign nationals at the 
same time, except if they are siblings, and neither the 
person nor any person of full age residing with the person 
have a judicial record related to the aptitudes required and 
appropriate conduct for caring for the foreign national;

(b)  the person is an officer at a designated educational 
institution and is caring for the foreign national at that 
institution’s school residence, where the student must be 
provided with appropriate lodging and services on a full-
time basis.”.

3.  Sections 16 and 19 are revoked.

4.  Section 37 is amended by adding the following at 
the end:

“For the purposes of subparagraph 3 of the first para-
graph, the requirements provided for in paragraphs 1 to 3 
of section 32.10 are taken into account.”.

5.  Section 48 is amended

(1)  by replacing “paragraph 2” in the second paragraph 
by “subparagraph 2 of the first paragraph”;

(2)  by inserting the following at the end:

“For the purposes of subparagraph 4 of the first para-
graph, the requirements provided for in paragraphs 1  
to 3 of section 32.10 are taken into account.”.

6.  Section 49.2 is amended by adding the following 
at the end:

“For the purposes of subparagraph 1 of the first para-
graph, the requirements provided for in paragraphs 1  
to 3 of section 32.10 are taken into account.”.

TRANSITIONAL AND FINAL

7.  Until the date of publication in the Gazette officielle 
du Québec of the first decree made under subparagraph 2 
of the third paragraph of section  15.1 of the Québec 
Immigration Act (chapter I-0.2.1), as made by section 4 
of the Act mainly to improve the regulatory scheme  
governing international students (2024, chapter 43), sub-
paragraph b of subparagraph 3 of the first paragraph of 
section 11 of the Québec Immigration Regulation (chapter 
I-0.2.1, r. 3), as amended by section 2 of this Regulation, 
must be read by replacing “designated” by “Québec”.
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8.  This Regulation comes into force on 27 May 
2026, except sections 1 and 3, which come into force on  
1 October 2026.

108146

♦ ♦ ♦
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Draft Regulation
Financial Administration Act  
(chapter A-6.001)

Fees payable to the Institut national d’excellence 
en santé et en services sociaux for the scientific 
evaluation of a drug, stable blood product or 
technology for listing purposes  
— Amendment

Notice is hereby given, in accordance with sections 10 
and 11 of the Regulations Act (chapter R-18.1), that the 
Regulation to amend the Regulation respecting the fees 
payable to the Institut national d’excellence en santé et en 
services sociaux for the scientific evaluation of a drug, 
stable blood product or technology for listing purposes, 
made by the Institut national d’excellence en santé et en 
services sociaux and appearing below, may be submitted 
to the Government for approval on the expiry of 45 days 
following this publication.

The purpose of the draft Regulation is to add certain 
items of scientific evaluation and their respective fees, 
taking into consideration the total production costs for 
each evaluated item to reflect the extent to which the 
resources required for each of them are used. 

The draft Regulation will therefore have an impact on 
manufacturers, who will have to pay the Institut national 
d’excellence en santé et en services sociaux the fees  
prescribed in the Regulation for the scientific evaluations 
mentioned above, for a annual net cost of approximately 
$0.7M.

Further information on the draft Regulation may be 
obtained by contacting Cathy Rouleau, director, Direction 
des affaires institutionnelles et stratégiques, Institut 
national d’excellence en santé et en services sociaux,  
2535, boulevard Laurier, bureau 502.10, Québec (Québec) 
G1V 4M3; email: inesss@inesss.qc.ca.

Any person wishing to comment on the draft Regulation 
is requested to submit written comments within the 45-day 
period to Cathy Rouleau at the above contact information.

SONIA BÉLANGER
Minister of Health

ÉRIC GIRARD
Minister of Finance

Regulation to amend the Regulation 
respecting the fees payable to the 
Institut national d’excellence en santé 
et en services sociaux for the scientific 
evaluation of a drug, stable blood product 
or technology for listing purposes
Financial Administration Act 
(chapter A-6.001, s. 83.8).

1.  The Regulation respecting the fees payable to 
the Institut national d’excellence en santé et en ser-
vices sociaux for the scientific evaluation of a drug, 
stable blood product or technology for listing pur-
poses (chapter A-6.001, r. 6.1) is amended by replacing  
“scientific evaluation of a drug, stable blood product  
or technology for listing purposes” in the title by  
“conducting of a scientific evaluation for listing purposes”.

2.  Section 1 is amended

(1)  by replacing the first paragraph by the following: 

“A manufacturer who asks the Institut national d’excel-
lence en santé et en services sociaux to conduct a scientific 
evaluation for the purpose of listing on one of the lists 
of medications must pay the fees set out in Schedule 1.”

(2)  by inserting the following after the first paragraph:

“The same applies where a manufacturer requests a 
reevaluation on the grounds that more than 48 months 
have elapsed since the issue of a notice by the institute 
further to the scientific evaluation it conducted.”

3.  Section 2 is amended

(1)  by inserting the following definitions in alphabet-
ical order:

““digital application” means a software or software 
stack that is compatible with a medical device or is embed-
ded inside a medical device and is designed to contribute 
to the detection, monitoring or treatment of a medical 
condition;”;

““evolution of a device” means an update or change to 
a listed technology representing a technological or func-
tional evolution directly connected with the administra-
tion of a listed drug;”;

““list of medications” means the list of medications 
referred to in section 60 of the Act respecting prescription 
drug insurance (chapter A-29.01), the list referred to in 
section 395 of the Act respecting the governance of the 

mailto:inesss%40inesss.qc.ca?subject=
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health and social services system (chapter G-1.021), the 
list referred to in section 116 of the Act respecting health 
services and social services for the Inuit and Naskapi 
(chapter S-4.2) or the list referred to in section 150 of the 
Act respecting health services and social services for Cree 
Native persons (chapter S-5);”;

““post-protection expiry drug” means a drug that has 
never been the subject of an evaluation by the institute, has 
never been listed for an indication recognized by Health 
Canada, and for which the period provided for by sub-
paragraph a or b, as the case may be, of paragraph 3 or 
paragraph 4 of section C.08.004.1 of the Food and Drug 
Regulations (C.R.C., c. 870) has expired;”;

““off-label therapeutic product” means a health product 
licensed for sale in Canada that is being evaluated for an 
indication not included in the Canadian product label and 
that may be listed by the Minister”;”

““technology” means a medical device that may be 
listed by the Minister and that is not otherwise contem-
plated by this Regulation;”;

(2)  by replacing “or technology” in the definition of 
“scientific evaluation” by “, technology, digital applica-
tion, nutritional formula, post-protection expiry drug, 
biosimilar drug, dressing, radiopharmaceutical, cutting-
edge therapeutic product, off-label therapeutic product, 
companion diagnostic, cellular or gene therapy or evolu-
tion of a device”;

(3)  by replacing the definition of “drug” by the 
following:

““drug” means any product that may be listed and that 
is not otherwise contemplated by this Regulation;”;

(4)  by replacing the definition of cutting-edge thera-
peutic product by the following:

“cutting-edge therapeutic product” means a health 
product that is so new, complex and distinct that the cur-
rent legislation is not able to take it into account, but that 
may still be listed by the Minister;”.

4.  Schedule I is amended

(1)  by adding “new stable blood product with a  
companion diagnostic” at the end of the evaluated item 
“New drug with a companion diagnostic or new indication 
for a drug currently listed with a companion diagnostic”;

(2)  by adding “or off-label therapeutic product” at the 
end of the evaluated item “New cutting-edge therapeutic 
product”;

(3)  by replacing the evaluated item “New medical 
device directly connected with the administration of a 
drug” by “New technology”;

(4)  by replacing the evaluated item “New strength, 
new content or new form of a currently listed drug” by  
“New strength or new form of a drug that has already been 
the subject of a notice of listing;

(5)  by replacing the evaluated item “New nutritional 
formula or new combination of currently listed drugs or 
new diagnostic agent of a currently listed non-proprietary 
name” by “New nutritional formula or new combination 
of drugs having already been the subject of a notice of 
listing or new diagnostic agent of a currently listed non-
proprietary name”; 

(6)  by adding the following lines at the end of the table:

New digital application or 
evolution of a device

First evaluation $10,542
per submission

Reevaluation $5,271
per submission

New post-protection expiry drug First evaluation $10,542
per submission

Reevaluation $5,271 
per submission

New stable blood product of a  
non-proprietary name having 
already been the subject of a 
notice of listing 

First evaluation $10,542
per submission

Reevaluation $5,271
per submission

5.  This Regulation applies to a request for a scientific 
evaluation received by the Institut national d’excellence 
en santé et en services sociaux as of (insert the date of 
coming into force of this Regulation).

The Regulation also applies to a scientific evaluation 
request received before (insert the date of coming into 
force of this Regulation) that is found to be incomplete and 
that, to be eligible for consideration, requires the submis-
sion of supplementary information after that date.

6.  This Regulation comes intro force on the fifteenth 
day following the date of its publication in the Gazette 
officielle du Québec.

108142

♦ ♦ ♦
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Draft Regulation
Parks Act 
(chapter P-9)

Parks 
— Amendment

Notice is hereby given, in accordance with sections 10  
and 11 of the Regulations Act (chapter R-18.1), that the 
Regulation to amend the Parks Regulation, appearing 
below, may be made by the Government on the expiry of 
45 days following this publication.

The purpose of the draft Regulation is to replace the 
Parc national de Plaisance zoning map in order to take 
into account the changes planned to the park’s boundaries.

Further information on the draft Regulation may be 
obtained by contacting Maude Durand, director, Bureau 
de stratégie législative et réglementaire, Ministère de 
l’Environnement, de la Lutte contre les changements cli-
matiques, de la Faune et des Parcs, 675, boulevard René- 
Lévesque Est, 29e étage, boîte 14, Québec (Québec)  
G1R 5V7; email: dal@environnement.gouv.qc.ca.

Any person wishing to comment on the draft Regulation 
is requested to submit written comments within the 45-day 
period to Maude Durand at the above contact information.

PASCALE DÉRY
Minister of the Environment, the Fight Against Climate 
Change, Wildlife and Parks

Regulation to amend the Parks Regulation
Parks Act 
(chapter P-9, s. 9, par. b).

1.  The Parks Regulation (chapter P-9, r. 25) is amended 
by replacing Schedule 22 by the following:

mailto:dal%40environnement.gouv.qc.ca?subject=
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“SCHEDULE 22
(Section 1)

PARC NATIONAL DE PLAISANCE ZONING MAP

”.

2.  This Regulation comes into force on the fifteenth 
day following the date of its publication in the Gazette 
officielle du Québec.

108141

♦ ♦ ♦

“SCHEDULE 22

(Section 1)

PARC NATIONAL DE PLAISANCE ZONING MAP



Part 2	 GAZETTE OFFICIELLE DU QUÉBEC, 27 May 2026, Vol. 158, No. 21	 1696

© Éditeur officiel du Québec, 2026

 DRAFT REGULATIONS

Draft Regulation
Act respecting off-highway vehicles 
(chapter V-1.3)

Recognition of training for off-highway vehicle 
excursion guides 
— Amendment

Notice is hereby given, in accordance with sections 10  
and 11 of the Regulations Act (chapter R-18.1), that 
the Regulation to amend the Regulation respecting the  
recognition of training for off-highway vehicle excursion 
guides, appearing below, may be made by the Minister 
of Tourism on the expiry of 45 days following this 
publication.

The draft Regulation amends Schedule A to the 
Regulation respecting the recognition of training for 
off-highway vehicle excursion guides to add, as a fourth 
option for mandatory first aid training, the Wilderness  
and Remote First Aid training (minimum duration of  
20 h), the certification of which is issued by the Canadian 
White Cross.

Further information on the draft Regulation may be 
obtained by contacting Marie-Ly Forgues, Direction 
des stratégies partenariales, Ministère du Tourisme, 
900, boulevard René-Lévesque Est, bureau 400, 
Québec (Québec) G1R 2B5; telephone: 418 643-5959,  
extension 73491; fax: 418 643-0549; email: marie-ly. 
forgues@tourisme.gouv.qc.ca.

Any person wishing to comment on the draft Regulation 
is requested to submit written comments within the 45-day 
period to the Minister of Tourism, 900, boulevard René-
Lévesque, bureau 400, Québec (Québec) G1R 2B5.

AMÉLIE DIONNE
Minister of Tourism

Regulation to amend the Regulation 
respecting the recognition of training for 
off-highway vehicle excursion guides
Act respecting off-highway vehicles 
(chapter V-1.3, s. 24).

1.  The Regulation respecting the recognition of training 
for off-highway vehicle excursion guides (chapter V-1.3, 
r. 1) is amended in Schedule A by inserting “– Wilderness 
and Remote First Aid (minimum duration of 20 h), the cer-
tification of which is issued by the Canadian White Cross.” 
after the third bullet point in the list of first aid trainings 
under the heading “MANDATORY TRAINING”.

2.  This Regulation comes into force on the fifteenth 
day following the date of its publication in the Gazette 
officielle du Québec.

108138

♦ ♦ ♦

mailto:marie-ly.forgues%40tourisme.gouv.qc.ca?subject=
mailto:marie-ly.forgues%40tourisme.gouv.qc.ca?subject=
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Draft Regulation
Environment Quality Act 
(chapter Q-2)

Act to amend various provisions relating to the 
environment 
(2025, chapter 12)

Rules of procedure of the Bureau d’audiences 
publiques sur l’environnement

Notice is hereby given, in accordance with sections 10 
and 11 of the Regulations Act (chapter R-18.1), that the 
Rules of procedure of the Bureau d’audiences publiques 
sur l’environnement, adopted by the Bureau d’audiences 
publiques sur l’environnement and which appear below, 
may be approved by the Government on the expiry of  
45 days following the date of this publication.

The purpose of the draft Regulation is to replace 
the Rules of procedure of the Bureau d’audiences  
publiques sur l’environnement (chapter Q-2, r. 45.1). Its 
main objective is to ensure the implementation of new 
provisions relating to the procedure for the environ-
mental impact assessment and review following amend-
ments made to the Environment Quality Act (chapter Q-2) 
by the Act to amend various provisions relating to the 
environment (2025, chapter 12). This draft Regulation also 
takes into account the attendant regulatory amendments 
provided for by the Regulation to amend the Regulation 
respecting the environmental impact assessment and 
review of certain projects and other provisions, made by 
Order in Council 368-2026 dated 19 March 2026.

More specifically, the draft Regulation provides for 
the integration, in the Rules of procedure of the Bureau 
d’audiences publiques sur l’environnement, of provisions 
governing the information period on the notice of inten-
tion filed by the proponent of a project and the information 
period on the project as presented in the environmental 
impact assessment. In particular, the draft Regulation 
provides that during those periods, a public information 
session is to be held in the region in which the project is 
likely to be carried out and sets out the terms and condi-
tions applicable to that session.

Furthermore, the draft Regulation aims to update the 
current Rules of procedure to make them clearer and to 
reflect the Bureau’s practices more accurately, without 
making substantial changes to the terms and conditions 
applicable to the mandates entrusted to it. In particular, 
it proposes to restructure the provisions relating to the 
procedure applicable to the public consultation mandates, 

which concern, among other things, the establishment 
of commissions, access to documentation, preparatory  
meetings, announcement of the sessions and production of 
the report as well as the terms and conditions governing 
the use of technological means.

The draft Regulation provides that the president of 
the Bureau may authorize holding certain public ses-
sions exclusively using a technological means where  
circumstances so warrant. It also provides for the  
availability of information and documentation on the 
Bureau’s website as well as the introduction of a provision 
concerning the treatment of documents that have been the 
subject of a confidentiality order.

As concerns mediation, the draft Regulation offers 
more flexibility to promote the search for solutions that are 
mutually satisfactory to parties and to better distinguish 
the Bureau’s practices in matters of mediation, which is a 
private process, from those relating to public consultation 
mandates.

The draft Regulation also provides for terms and 
conditions applicable to the announcement of mandates 
entrusted to the Bureau by the Minister responsible for the 
administration of the Environment Quality Act.

Lastly, the draft Regulation provides for the appli-
cability of the Rules, with the necessary modifications, 
to any mandate entrusted within the scope of a sectoral 
or regional environmental assessment to which the 
Government agrees under section 186 of the Act to amend 
various provisions relating to the environment.

Further information concerning the draft Regulation 
may be obtained by contacting Me Roxanne Lefebvre, legal 
adviser, Bureau d’audiences publiques sur l’environnement,  
140, Grande Allée Est, bureau 650, Québec (Québec) 
G1R 5M8; email: roxanne.lefebvre@bape.gouv.qc.ca.

Any interested person wishing to comment on the draft 
Regulation is requested to send written comments within 
the 45-day period to Me Roxanne Lefebvre, at the above 
contact information.

ALAIN R. ROY
President of the Bureau d’audiences publiques sur 
l’environnement

mailto:roxanne.lefebvre%40bape.gouv.qc.ca?subject=
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Rules of procedure of the Bureau 
d’audiences publiques sur l’environnement
Environment Quality Act 
(chapter Q-2, s. 6.6, 1st par.).

Act to amend various provisions relating to the 
environment 
(2025, chapter 12, s. 82).

CHAPTER I 
PRELIMINARY PROVISIONS

1.  These Rules are to be interpreted to support the 
objectives of the Environment Quality Act (chapter 
Q-2), in particular protection of the environment and 
living species, affirmation of the collective and public 
interest character of the environment, which includes,  
inseparably, its ecological, social and economic dimen-
sions, and compliance with the principles of sustainable 
development defined in the Sustainable Development Act 
(chapter D-8.1.1).

2.  In these Rules, unless the context indicates 
otherwise,

“Act” means the Environment Quality Act (chapter Q-2);

“applicant” means a person or group of persons that 
applied for a public consultation or mediation to be held 
in accordance with section 31.3.5 of the Act, amended by 
section 95 of the Act to amend various provisions relating 
to the environment (2025, chapter 12);

“Bureau” means the Bureau d’audiences publiques sur 
l’environnement;

“Minister” means the minister responsible for the 
administration of the Act.

CHAPTER II 
INFORMATION PERIODS

DIVISION I 
INFORMATION PERIOD ON THE NOTICE OF 
INTENTION

3.  The information period on the notice of intention 
filed with the Minister by a project proponent and pro-
vided for in the first paragraph of section 31.3 of the Act, 
replaced by section 94 of the Act to amend various pro-
visions relating to the environment (2025, chapter 12), 
begins within a minimum period of 15 days after the date 
on which the Bureau receives the request made by the 
Minister under that paragraph.

The secretary of the Bureau announces the begin-
ning of the information period on the notice of inten-
tion in accordance with section 14 of the Regulation  
respecting the environmental impact assessment and 
review of certain projects (chapter Q-2, r. 23.1), replaced 
by section 1 of the Regulation to amend the Regulation  
respecting the environmental impact assessment and 
review of certain projects and other provisions, made 
by Order in Council 368-2026 dated 19 March 2026, by 
posting a notice on the Bureau’s website and by any other 
means the secretary considers appropriate to reach the 
public.

4.  During the information period, the public may 
convey to the Bureau, using technological means made 
available to the public or at the public session provided 
for in section 7, its concerns that could become issues to 
assess as well as its observations on the intended nature, 
scope and extent of the environmental impact assessment 
statement.

5.  The general management of the Bureau designates 
the person responsible for the organization of the infor-
mation period.

6.  The Bureau makes available on its website the infor-
mation and documentation relating to the information 
period and the project.

7.  Except in circumstances beyond its control, the 
Bureau holds a public information session during that 
period in the region in which the project is likely to be 
carried out.

During the information session, the project  
proponent must, in particular, present to the public the 
general nature of the project, the intended nature, scope 
and extent of the environmental impact assessment state-
ment to be prepared as well as the potential issues that 
will be taken into account when developing the project.

The purpose of this session is also to allow the public 
to obtain answers to its questions in connection with the 
project and the applicable procedure.

8.  A minimum period of 5 days must elapse between 
the post on the Bureau’s website of the date of and contact 
information for the public information session and the 
holding of the session.

9.  The Bureau posts its account of the information 
period on its website within 5 days after sending it to the 
Minister under the first paragraph of section 31.3.1 of the 
Act, replaced by section 94 of the Act to amend various 
provisions relating to the environment (2025, chapter 12).
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DIVISION II 
INFORMATION PERIOD ON THE PROJECT

10.  The information period on the project, as the 
project has been presented in the environmental impact 
assessment statement, provided for in the third paragraph 
of section 31.3.4 of the Act, replaced by section 94 of the 
Act to amend various provisions relating to the environ-
ment (2025, chapter 12), begins within a minimum period 
of 15 days after the date on which the Bureau receives the 
request made by the Minister under that paragraph.

The secretary of the Bureau announces the begin-
ning of the information period on the project in  
accordance with section 29 of the Regulation  
respecting the environmental impact assessment and 
review of certain projects (chapter Q-2, r. 23.1), replaced 
by section 1 of the Regulation to amend the Regulation  
respecting the environmental impact assessment and 
review of certain projects and other provisions, made 
by Order in Council 368-2026 dated 19 March 2026, by 
posting a notice on the Bureau’s website and by any other 
means the secretary considers appropriate to reach the 
public.

11.  During the information period, the Bureau holds 
a public information session in the region in which the 
project is likely to be carried out.

During the session, the project proponent must, in 
particular, present to the public the impact assessment 
statement relating to the project and answer the public’s 
questions in connection with the project.

If the president of the Bureau considers that the  
circumstances so warrant, the president may allow the 
session to be held exclusively using an appropriate techno-
logical means. 

12.  During the information period, the public may 
also convey to the Bureau, using technological means 
made available to the public or at the public session, its 
comments and concerns about the project as it has been 
presented in the impact assessment statement.

13.  Sections 5, 6, 8 and 9 apply to the information 
period on the project, with the necessary modifications.

CHAPTER III 
PROCEDURE APPLICABLE TO PUBLIC 
CONSULTATION MANDATES

DIVISION I 
GENERAL PROVISIONS

§1.  Scope

14.  This chapter applies to any public hearing mandate 
or targeted consultation mandate entrusted by the Minister 
to the Bureau under section 31.3.5 of the Act, amended by 
section 95 of the Act to amend various provisions relating 
to the environment (2025, chapter 12).

§2.  Announcement of the mandate

15.  The secretary of the Bureau posts a notice on the 
Bureau’s website describing the mandate entrusted to it. 
The secretary also makes the announcement by any other 
means the secretary considers appropriate to reach the 
public.

16.  A minimum period of 25 days must elapse between 
the date on which any public consultation mandate is 
received by the Bureau and the beginning of the mandate.

§3.  Establishment of a commission

17.  When the Minister entrusts a public consultation 
mandate to the Bureau, the president of the Bureau forms 
a commission composed of one or more members of the 
Bureau and designates from among them the commis-
sioner who is to act as the commission’s president. The 
commission coordinates the activities required for the 
carrying out of the mandate.

The secretary of the Bureau gives notice to the Minister, 
the project proponent and the applicants that a commission 
has been formed.

18.  Should a commissioner withdraw or be unable to 
act during the course of a mandate, the president of the 
Bureau may designate another member of the Bureau as 
a replacement.

§4.  Documentation

19.  The Bureau makes available on its website the 
information and documents relating to the mandate and 
project published in the environmental assessment register 
established under section 118.5.0.1 of the Act, amended by 
section 164 of the Act to amend various provisions relating 
to the environment (2025, chapter 12).
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20.  All relevant documents filed in the course of a 
commission’s work are made available on the Bureau’s 
website, except all or part of a document that is the subject 
of a confidentiality order issued by the commission.

A person who requires confidential treatment of all or 
part of a document must inform the commission at a public 
session or in writing and specify the reasons for their 
request. The commission renders a decision in writing, 
with reasons, which is made public.

21.  Any document may be filed with the commis-
sion on a technological support that meets the Bureau’s 
specifications.

§5.  Summons

22.  The president of the commission summons the 
project proponent for the latter to designate the person or 
persons assigned to represent the proponent during the 
commission’s work, in particular to act as spokesperson 
during public sessions.

23.  The president of the commission may also ques-
tion a department or public body by addressing the person 
who exercises the highest administrative authority within 
the department or body so that that person may designate 
the person or persons assigned to represent them.

Likewise, at any time the president may summon any 
person whose testimony is considered by the commission 
to be relevant or any person having information or docu-
ments whose filing is deemed relevant by the commission 
for its work.

§6.  Preparatory meetings

24.  Before the first public session, the commission 
holds a private preparatory meeting with the applicants 
to identify their concerns and to inform them of the  
applicable procedure.

The commission then holds a similar preparatory 
meeting with the project proponent and with any person 
designated by a department or public body under the first 
paragraph of section 23.

25.  Despite section 24, the commission may, if it 
considers that it is in the public interest, hold a public 
preparatory meeting.

§7.  Public sessions and participation by technological 
means

26.  Each session of a commission is public.

The information relating to holding public sessions 
is disseminated on the Bureau’s website, along with any 
other technological means it considers appropriate to 
reach the public. The same applies for any modification, 
correction or clarification made to the information. 

A minimum period of 5 days must elapse between the 
date on which the information provided for in the second 
paragraph is disseminated and the date on which the com-
mission’s first public session is held.

27.  The Bureau may broadcast a commission’s  
sessions using any technological means.

28.  The president of the commission presides over 
the public sessions and sets the order in which the inter-
ventions will be heard and the speaking time of the  
speakers. The president also sees to the proper conduct of 
the sessions by ensuring that proper decorum and mutual 
respect between the speakers are maintained.

In addition, the president may allow any person to inter-
vene using a technological means the president considers 
appropriate.

29.  If the president of the commission is absent, 
another commissioner may preside over the public 
sessions.

30.  At the first session of a public consultation, 
the president of the commission presents the mandate 
entrusted to the Bureau and the commission’s role, its 
jurisdiction and the applicable procedure. The applicants 
are invited to summarize the reasons for their application.

The president then requests that the project  
proponent summarize and explain the environmental 
impact assessment statement and other documents  
relating to the project.

31.  A public session may be adjourned for any reason 
deemed valid by the commission; the resumption date 
is then posted on the Bureau’s website and by any other 
means the commission considers appropriate to reach the 
public.
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§8.  Additional sessions

32.  In addition to the public sessions provided for in 
Divisions II and III, the commission may, at any time 
and if it considers it warranted for the carrying out of its 
mandate, hold additional public sessions and summon any 
person whose presence the commission considers relevant.

Such sessions are held using any means the commission 
deems appropriate.

33.  Despite section 26, the commission may, excep-
tionally, hold an additional session in camera if it  
considers that it is in the public interest.

§9.  Report

34.  The report is drafted by the commission and con-
stitutes the Bureau’s report. It is signed by the commis-
sioner or commissioners who participated in the public 
sessions.

35.  A commissioner may dissent from all or part of 
the contents of the report, in which case the commis-
sioner must append to the report a document justifying the  
dissenting position.

36.  Once the Minister has made the report public, the 
Bureau posts it on its website.

DIVISION II 
RULES SPECIFIC TO PUBLIC HEARINGS

§1.  General provisions

37.  A public hearing includes two parts.

The purpose of the first part is to inform the commis-
sion and the public about the project and give them the 
opportunity to obtain answers to their questions. 

The purpose of the second part of the hearing is to allow 
any person to present observations and concerns about the 
project, orally or in writing.

§2.  First part of the public hearing

38.  The commission holds the public sessions of the 
first part of the public hearing in the region in which the 
project is likely to be carried out. However, where cir-
cumstances beyond its control require it, the commission 
may hold any public session of the hearing’s first part 
outside the region or exclusively using an appropriate 
technological means.

39.  After the presentations provided for in section 30, 
the president of the commission invites persons to ask 
the president relevant questions to clarify or complete the 
information pertaining to the project.

The period for receiving questions from the public ends 
at the end of the public sessions of the first part.

40.  The commission may also hear any person sum-
moned under section 23 or any person who, because of the 
person’s knowledge or special expertise, is able to assist or 
inform the commission and the public during the inquiry.

§3.  Second part of the public hearing

41.  Once the public sessions of the first part have 
ended, any person may send the commission, in writing, 
observations and concerns about the project. These must 
be sent to the commission no later than at the end of the 
sessions of the second part of the public hearing.

42.  The commission holds the public sessions of the 
second part of the public hearing in the region in which 
the project is likely to be carried out. These sessions may 
not begin until 25 days have elapsed after the close of the 
sessions of the first part.

Despite the first paragraph, the president of the Bureau 
may, on request of the commission and if the president 
considers that the circumstances so warrant, authorize that 
any public session of the second part be held exclusively 
using an appropriate technological means.

43.  During the sessions of the second part, the com-
mission hears any person who wishes to present observa-
tions and concerns about the project orally.

A person who wants to make an oral presentation to the 
commission at such a session must register beforehand 
using technological means made available to the person 
or at a public session.

A person who wants to present a written brief orally 
must send it to the commission no later than 5 days before 
the beginning of the sessions of the second part.

44.  At the end of each session of the second part, the 
commission may hear any person, including the project 
proponent and the applicants, to allow the person to rectify 
any of the facts that were raised during the sessions.

Such rectifications may also be sent in writing to the 
commission no later than 7 days after the close of the 
sessions of the second part.
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45.  The commission is not required to hold public 
sessions during the second part of a public hearing if no 
registration has been sent to it within 10 days after the 
close of the sessions of the first part.

In that case, any person may send the commission, in 
writing, observations and concerns about the project no 
later than 25 days after the close of the sessions of the 
first part. Any rectification of a fact must then be sent to 
the commission, in writing, no later than 7 days after the 
expiry of that time.

46.  Despite this subdivision, the commission may, if it 
considers it warranted for the purposes of its work, grant 
any additional time to allow the public to present observa-
tions and concerns about a project.

DIVISION III 
RULES SPECIFIC TO TARGETED 
CONSULTATIONS

47.  The purpose of a targeted consultation is to address 
the specific concerns identified in the mandate entrusted 
by the Minister or to consult the persons or groups  
designated by the Minister.

48.  The public sessions of a targeted consultation are 
held in only one part, whose purpose is to achieve the 
objectives set out in the second paragraph of section 37.

Sections 38 to 40 apply to the holding of the public 
sessions, with the necessary modifications.

49.  During the public sessions, the commission must 
allow any person to present a brief or orally present obser-
vations and concerns about the project in accordance with 
the terms and conditions it determines.

50.  Any person may also send the commission obser-
vations and concerns about the project in writing. These 
must be sent to the commission no later than 3 days after 
the close of the public sessions of the targeted consulta-
tion, subject to any additional time that may be granted 
by the commission if it considers it warranted for the pur-
poses of its work.

51.  In addition to the targets identified by the Minister 
in the mandate, the commission may consider any other 
concern raised during a public session.

CHAPTER IV 
PROCEDURE APPLICABLE TO MEDIATION 
MANDATES

DIVISION I 
GENERAL PROVISIONS

52.  For the purposes of this chapter, “parties” means 
the applicant or applicants and the project proponent.

53.  Under a mediation mandate, the commissioner-
mediator assists the parties in finding mutually satisfac-
tory solutions by encouraging free, open discussions on 
the concerns raised by the applicants. The commissioner-
mediator gives the parties the opportunity to explore the 
possibility of making certain changes or attaching specific 
terms and conditions to a project as relates to the carrying 
out of the project, given the concerns raised.

54.  Sections 15, 16, 18, 19, 21 and 34 apply to the 
mediation mandate, with the necessary modifications.

55.  If the parties agree to take part in the mediation, 
they are bound to do so in good faith, to be transparent 
and to cooperate actively in the discussions and the quest 
for solutions that take into account the rights of any third  
parties and the quality of the environment. They also 
commit to participating in any session to which they may 
be summoned by the commissioner-mediator.

56.  The documents shared during mediation are 
public, unless the parties agree that some information must 
remain confidential to encourage free, open discussions.

In addition, a person may request that all or part of a 
document filed during mediation be treated confidentially, 
in which case the second paragraph of section 20 applies, 
with the necessary modifications.

DIVISION II 
COMMISSIONER-MEDIATOR

57.  The president of the Bureau designates a member 
to act as commissioner-mediator.

The commissioner-mediator’s role consists in facili- 
tating communication among the parties, clarifying their 
points of view, their needs and their interests, defining 
the issues in dispute and exploring mutually satisfactory 
solutions with them. The commissioner-mediator must 
treat the parties fairly and see that each party shares the 
relevant information and has the opportunity to argue its 
case.
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58.  The secretary of the Bureau gives notice to 
the Minister and the parties of the designation of the 
commissioner-mediator.

DIVISION III 
PREPARATORY MEETINGS

59.  Before the f irst mediation session, the  
commissioner-mediator holds a private preparatory  
meeting with the applicants to identify the concerns to 
be discussed and to inform them of the commissioner- 
mediator’s role and the procedure applicable to the 
mandate.

The commissioner-mediator then holds a meeting with 
the project proponent for the same purposes.

The commissioner-mediator may also hold such a  
meeting with any person summoned under section 23.

60.  At the preparatory meeting, the commissioner-
mediator ensures that each of the parties agrees to par-
ticipate in the mediation.

DIVISION IV 
MEDIATION SESSIONS

61.  The commissioner-mediator sets the date, time 
and place for the mediation sessions and determines any 
technological means to be used.

62.  The mediation sessions are conducted by the  
commissioner-mediator and are not accessible to the 
public. They are held jointly with the parties or separately.

63.  The commissioner-mediator may communicate 
with the parties separately, but in such case is required to 
inform the other parties.

64.  The commissioner-mediator may invite to the 
mediation any person who, because of the person’s  
knowledge or special expertise, is able to assist or inform 
the parties or the commissioner-mediator in carrying out 
the mandate.

65.  The commissioner-mediator may hear any person 
who has an interest in the concerns raised during the 
mediation or in the solutions that are the subject of dis-
cussions between the parties.

66.  The commissioner-mediator may suspend a  
mediation session at any time, in the interest of the 
parties or of one of the parties. The commissioner- 
mediator may also put an end to a mediation session, if 
the circumstances so warrant.

67.  A summary is prepared for each session and made 
public within 5 working days after the session has been 
held.

DIVISION V 
PARTIES’ COMMITMENTS

68.  When the project proponent agrees to make com-
mitments to respond to an applicant’s concerns, the project 
proponent must file with the commissioner-mediator a 
written document detailing the nature and scope of those 
commitments.

If applicable, the document states any agreement 
reached with an applicant in support of any such 
commitment.

69.  The commissioner-mediator ensures that the 
commitments made within the scope of the media-
tion do not adversely affect the rights of any third par-
ties or the quality of the environment. If necessary, the  
commissioner-mediator requests the parties to consider 
other solutions.

70.  When an applicant is satisfied with the project 
proponent’s commitments, the applicant files a written 
declaration to that effect with the commissioner-mediator.

71.  Exceptionally, the commissioner-mediator may 
agree to a third party filing written commitments on issues 
that concern the third party to respond to specific con-
cerns of any of the parties.

DIVISION VI 
END OF MEDIATION

72.  The mediation ends between a project proponent 
and an applicant when the following are filed with the 
commissioner-mediator:

(1)  the declaration of satisfaction provided for in  
section 70; or

(2)  a written declaration from the applicant indicating 
that the applicant declares being satisfied with the comple-
mentary information obtained during the mediation.

73.  When it appears to the commissioner-mediator that 
the project proponent or an applicant no longer consents to 
pursuing the mediation, the commissioner-mediator puts 
an end to the process between the parties.

In addition, the commissioner-mediator may at any 
time put an end to the mediation if the commissioner-
mediator is convinced that the mediation process is 
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doomed to failure, in particular if it is likely to cause 
serious prejudice to a party, or considers that the solu-
tions selected may adversely affect the rights of any third 
parties or the quality of the environment.

74.  Any written commitment or declaration of satis-
faction of an applicant are appended to the Bureau’s report.

CHAPTER V 
OTHER MANDATES

75.  These Rules apply, with the necessary modi-
fications, to the carrying out of any mandate entrusted 
to the Bureau under a provision of the Act other than  
section 31.3.5, amended by section 95 of the Act to amend 
various provisions relating to the environment (2025, 
chapter 12).

They also apply, with the necessary modifications, to 
any mandate entrusted to the Bureau under any other Act, 
such as the Natural Heritage Conservation Act (chapter 
C-61.01) and the Parks Act (chapter P-9), as well as to 
any mandate entrusted within the scope of the sectoral or 
regional environmental assessment of a plan or program 
to which the Government has agreed under section 186 
of the Act to amend various provisions relating to the 
environment.

CHAPTER VI 
TRANSITIONAL AND FINAL PROVISIONS

76.  These Rules replace the Rules of procedure of 
the Bureau d’audiences publiques sur l’environnement  
(chapter Q-2, r. 45.1). However, the latter continue to apply 
to mandates in progress on 30 November 2026.

77.  These Rules come into force on 1 December 2026.
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